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Világjáró – képzőművész, aki lá-

tásmódját, technikai eszköztárát a világ 
legkülönbözőbb pontjain létrehozot mű-

vész-rezidenciákon gazdagítota. Alkotá-

sait akvarellel készíi, de a modern média 
eszközeit használva átlépi a festészet stai-

kusságra épülő hagyományait. Sokszínű és 
kísérletező nyitotságát az alázat, a inom 
visszafogotság és a technika által megkö-

vetelt precizitás fogja keretek közé.
Naturaliszikus ábrázolásmódja az 

önrelexív, szürreális-meditaív állapoto-

kat anyagszerű valósággá formálja. Sajátos 
képi világa utazásai hatására keleies fűsze-

rezésű belső monológok, melyeket inom 
aprólékosság, kellemes komponáltság jel-
lemez. 

Alkotásairól, az alkotói folyamatról és 
az ehhez szorosan kapcsolódó kalandos 
utazásairól mesél nekünk Szabó Klára Pet-
ra. 

Elképesztő sikereket értél el a szakmá-
ban, amihez gratulálok! Gyermekkorod 
óta festőnek készülsz? Mikor történt az 
"elhivatódás", ha lehet ezt így nevezni?

Igen, már egészen kicsi korom óta fes-

tő szeretem volna lenni. Mindig ez volt 
az álmom. Amióta az eszemet tudom, 
rajzoltam vagy festetem. Szerencsére a 
családom is mindig támogatot ebben. 

Az akvarell nagyon nagy alázatot, ap-
rólékosságot és koncentrációt kíván. Volt 
olyan technika vagy eszköz, amivel az ak-
varell előt szívesen dolgoztál?

Sokáig a graika érdekelt, azon belül 
pedig a sokszorosító graika, a linóleum és 
a fametszés volt a kedvencem. Egy ideje 
már csak festek, de van egy japán technika, 
a mokuhanga, ami gyakorlailag fametszés, 
de vizes bázisú intát használnak hozzá. 
Picit olyan, mint az akvarell és a fametszet 
ötvözése. Hokusai is ezt a technikát hasz-

nálta és nagyon szeretném elsajáítatni 
egyszer és alkalmazni a munkáimban én is. 

Inspirációk a kőfalon innen – az Óperencián túl
Alkotás az "Arist in Residency" tükrében  – Szabó Klára Petra

Porté  Szabó Klára Petra
Fotó: Manuela Czujewicz

A képeid önrelexívek. Van esetleg olyan alkotásod, ami éppen aktuálisan nagyon 
közel áll a szívedhez?

Általában mindig a legújabb képem a kedvencem. Viszont az utóbbi időben készült 
munkáim közül az animációimat emelném ki. Azok, talán a befektetet rengeteg idő és 
energia miat közelebb állnak a szívemhez ebben a pillanatban. 

Általában nem szeretek részletes magyarázatot fűzni a munkáimhoz, mert jobban sze-

retem, amikor a néző maga értelmezi azt. Valóban erősen önrelekívek a munkáim, viszont 
az a tapasztalatom, hogy a nyitva hagyot értelmezés miat mégis többen azonosulni tud-

nak a műveimmel. (kép)

Alkotói pályád során a világ legkülönbözőbb pontjain levő művész-rezidenciákon 
dolgozhatál. Mesélnél egy kicsit a kezdetekről? Hol voltál először?

Az első rezidencia programom 2010-ben az osztrák Krinzinger Galéria szervezésében 
valósult meg és Magyarországon, Petőmihályfa közelében egy birtokon volt. 



30 Vásárhelyi LÁTÓHATÁR

Közel három hónapot töltötem ot két másik művésszel együt gyakorlailag tökéletes 
magányban csak a munkára koncentrálva. Utána 2012-ben Észtországban, illetve Japánban 
töltötem el három - három hónapot. 

Azóta pedig minden évben szerepeltem egy – két programon. Jelenleg Korea áll a szí-
vemhez legközelebb. Ot 2013-ban voltam először a Seoul Museum of Art Nanji program-

jának keretén belül, de azóta már három újabb meghívást kaptam, így összesen több mint 
kilenc hónapot töltötem kint. 

Hol voltál legutóbb? 

Szeptembertől november végéig Svédországban vetünk részt egy rezidencia progra-

mon Szvet Tamással, a férjemmel. Az utóbbi időben elkezdtünk közösen pályázni és kiállíta-

ni. Legutóbb nyáron, Szentendrén az Art Capital keretén belül szerepeltünk Organika című 
kiállításunkkal, aminek Szabó Noémi művészetörténész volt a kurátora.  

Milyen benyomások érik a művészt egy ilyen rezidencián. Hogyan képzeljük el az 
együtalkotást, a kreaív kölcsönhatást?

Rám leginkább a japán- és koreai rezidenciák voltak nagy hatással. Eleve a kör-
nyezet rendkívül inspiráló volt. Japánban egy buddhista szerzetessel és a család-

jával éltem egy hegy tetején egy templomban. Minden reggel elkerékpároztam a 
közeli városba, ahol a műtermem volt. Ot egymás mellet dolgoztunk a többi művész-

szel. Három másik művész vet részt a programon. A szervezők workshopokat szer-
veztek nekünk, így lehetőségünk volt találkozni helyi mesterekkel és elsajáítani né-

hány új technikát is. Készítetünk például lampiont, illetve washi papírt is. Hatalmas 
élmény volt belelátni a vendéglátóim életébe és részesévé válni a hétköznapjaiknak.  
Koreában már saját műtermet kaptam. Ot már teljesen magamra voltam hagyatva, ami 
szintén nagy élmény. Hódmezővásárhely után hirtelen Szöulban találtam magam és egye-

dül kellet felfedeznem a várost, ami azért eléggé nagy kihívás volt. Szorosan tartotam a 
kapcsolatot a helyi művészekkel, akívan részt vetem a különböző eseményeken (megnyi-
tók, open studiók) és igyekeztem kapcsolatokat kiépíteni.

Van olyan poziív vagy éppen negaív élményed, amit szívesen megosztanál velünk?

Egy-egy utazás mindig rejteget meglepetéseket. Japánban egy szimpla bevásárlás is 
hatalmas kihívás tud lenni. Amikor Észtországban voltam, egy romos gyárépület oldalszár-
nyában volt a szállásom. It egyik este egy pók összecsípet a hálózsákomban. Másnapra 
annyira belázasodtam, hogy nem bírtam felkelni sem és gyakorlailag lebénultak a végtag-

jaim. Térerő, internet nem volt a szobámban, a szomszédom pedig elutazot azon a hétvé-

gén. Nem tudtam segítséget hívni és napokra elvesztetem az eszméletemet is. Senkinek 
sem tűnt fel, hogy eltűntem és senki sem kereset. Mire magamhoz tértem annyi erőm 
volt csak, hogy kimásszak a folyosóra, ahol végül rám találtak és bevitek a kórházba. Ot 
kiderült, hogy valamilyen trópusi pók csíphetet meg, amit valószínűleg az egyik ausztrál 
művész hozhatot be véletlenül a táskájában. Ma már vicces és szürreális ez a történet, 
hogy egy trópusi pók megcsípet Észtországban, de akkor nagyon megijedtem. Azóta min-

dig igyelek rá, hogy valakivel kapcsolatban legyek minden nap.

Milyen projekteken dolgoztál egy-egy ilyen alkalommal?

A rezidencia programokon általában kisebb munkákat készítek, mert sokszor a haza-

szállítást is meg kell oldanom. Viszont az animációimmal ezt a problémát is ki tudom kü-

szöbölni. Tavaly ősszel Japánban állítotunk ki Szvet Tamással, a férjemmel és ot egy közel 
nyolc méteres páros animációt mutatam be, amit kifejezeten a kiállító intézmény udva-

rába terveztem. (kép)

Hagyot lenyomatot formai, technikai 
vagy akár téma szempontjából munkái-
don a nemzetközi környezet?

Igen. Minden alkalommal igyekszem 
valami új technikát elsajáítani. Inspiráció 
szempontjából pedig minden ország más 
és más, de ezeket is igyekszem beépíteni 
a munkáimba. Legutóbb Koreában hang 
modulokat építetem a képeimben. Így a 
festményekhez hang is let csatolva, amit a 
nézők tudtak beindítani.

Mostanában hol tekinthetük meg a 
képeid?

November végéig Budapesten az Oszt-
rák Kulturális Fórumban volt közös kiállítá-

som Florian Lang osztrák művésszel Blue 

Sunday címmel. A kiállítás kurátora Rieder 
Gábor.

Hódmezővásárhely a szülővárosod, 
ahová útjaid után újra és újra visszatérsz. 
It tervezel majd "letelepedni" vagy kül-
föld is szóba jöhet később?

Természetesen nagyon szeretek 
utazni, de nagyon szeretem a szülővá-

rosomat is. Jó it élni és minden adot a 
nyugodt alkotómunkához. Mindig jó ér-
zés visszajönni egy-egy ösztöndíj után. 
Az emberek törődnek egymással, igyel-
mesek és odaigyelnek a környezetükre is. 
Minél többet utazok, annál jobban értéke-

lem a vásárhelyi életemet. Számunkra ter-
mészetes a iszta csapvíz, de legutóbb Ko-

reában például olyan helyen laktam, ahol 
még tusoláshoz sem ajánloták a csapvizet, 
annyira szennyezet volt. Amikor Angliában 
éltem kétszer próbáltak kirabolni fényes 
nappal az utcán, Vásárhelyen akár éjsza-

ka is kerékpározhatok egyedül. Japánban 
pedig az összes barátom elvesztete vala-

melyik közeli hozzátartozóját, vagy otho-

nát valamilyen természei katasztrófában. 
Nagyon sok példát tudnék még mondani. 
Sokszor elmondom, de az a tapasztalatom, 
hogy sokan nincsenek isztában azzal, hogy 
milyen szerencsések vagyunk, hogy ilyen 
gyönyörű helyen élhetünk! Szóval kérdé-

sedre válaszolva: igen, it képzelem el a 
jövőmet!

Kis Kriszina
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Szabó Klára Petra Lumina in tenebris clariora sunt 2017. 
Installáció, akvarell animáció, loop. Kb. 8m x 3m 

Kiállítva: Hikari Art Exhibiion. 2017 Akiyoshidai Internaional Art Village, Akiyoshidai Internaional Art Village, Akiyoshi, Shuho-cho, 
Mine-city, Yamaguchi Prefecture / JAPÁN 
Fotó: Szabó Klára Petra

Szabó Klára PetraAd Infinitum 2018. 
Installáció, akvarell animáció, loop. Változó méret

Kiállítva: ORGANIKASzvet Tamás & Szabó Klára Petra Ámos Imre – Anna Margit Múzeum Art Capital 2018 Szentendre 
Fotó: Szabó Klára Petra



Helena Hlušičková
Lelkiismeret-furdalás

XXI. Kerámia Szimpózium, Hódmezővásárhely


